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Comunicacion sobre / Concerning (V:

concesion de la homologacion / approval granted

de un tipo de casco de proteccion con/sin () un/varies () tipo(s) de pantalla, een/sin () un/varies (V) tipogs) de accesorio
especifico en aplicacion del Reglamento UN N° 22 / of a type of protective helmet with/withowt V) one/more () visor
type(s), with/without () onelmore ) specific accessory typefs) pursuant to UN Regulation No. 22.

Homologacion N°/ Approval No.: E9*22R06/02*6484*00 Extension N° / Extension No. 00

1. Marca de fabrica o comercial / Trade mark: BKR

2. Tipo / Type: FENIX

3. Tallas / Sizes: XS(53-54), S(55-56), M(57-58), L(59-60), XL(60-61), XXL(61)

4. Nombre del fabricante / Manufacturer’s name:

5. Direccion / Address:

6. Nombre del representante, en su caso / If applicable, name of manufacturer’s representative: ----

7. Direccion / Address: ----

8. Breve descripcion del casco / Brief description of helmet:

Casco de proteccion para motociclistas. / Motorcyclist’s protective helmet.

9. Casco sin menton (J) / con mentén protectivo (P) / con mentédn no protectivo (NP) / con menton protectivo
movil o extraible (P/J)) O/ Helmet without lower face cover (J) | with protective lower face cover (P) | with
non-protective lower face cover (NP) | with detachable or movable protective lower face cover (P/J) ()

10. Tipo de pantalla o pantallas / Type of visor or visors: BLD-V-166E (E9*22R06/02*6485*00)

11. Breve descripcion de la pantalla o pantallas y pantalla interior si la hay / Brief description of visor or visors

and inner visor if any:
Pantalla protectora para cascos de motociclista. / Protective screen for motorcycle helmets.

(1) Tachese lo que no proceda / Strike out what does not apply
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Accesorios incluidos en la homologacion del casco y funcionalidad / Accessories included in the helmet
homologation and functionality: ----

Presentado a la homologacion el / Submitted for approval on: 10.08.2023

Servicio técnico encargado de los ensayos de homologacion / Technical service responsible for conducting
approval tests: IDIADA

Fecha del acta de los ensayos emitida por este servicio / Date of report issued by that service: 09.04.2024
N° del acta de ensayos emitida por este servicio / Number of report issued by that service: MT23110096
Observaciones / Comments: ----

Homologacion concedida / extendida / denegada / retirada (U /
Approval granted | extended | refused | withdrawn (D

Lugar / Place:  Madrid
Fecha/Date:  Ver firma electronica / See electronic signature

Firma / Signature:
EL DIRECTOR GENERAL DE ESTRATEGIA INDUSTRIAL Y DE LA PEQUENA Y MEDIANA EMPRESA
P.D. Orden ITU/103/2024, de 8 de febrero de 2024

Los siguientes documentos, que llevan el nimero de homologacion arriba indicado, pueden ser obtenidos a
solicitud del interesado / The following documents, bearing the approval number shown above, are
available on request:

* Informe técnico / Technical report
*  Documentacion técnica del fabricante / Manufacturer’s technical documentation

(1) Tachese lo que no proceda / Strike out what does not apply
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Anexo - Informacion adicional sobre esta Homologacion de tipo

Condiciones de la autorizacion y pie de recurso

Los vehiculos, sistemas, componentes o unidades técnicas independientes fabricados en virtud de esta homologacion
de tipo deben estar identificados y portar las marcas correspondientes segun la reglamentacion aplicable.

La produccion en serie de vehiculos, sistemas, componentes y unidades técnicas independientes debe realizarse de
acuerdo con la documentacion de homologacién. Todo cambio en la produccion individualizada requerird
autorizacion expresa previa por parte de la Autoridad de Homologacion Espaiiola.

Cualquier modificacion en los datos incluidos en el certificado de homologacion, como el nombre de la empresa,
representante en la UE, direccion y las plantas de fabricacion deben ser comunicados inmediatamente a la Autoridad
de Homologacion Espafiola.

La homologacion perdera su validez cuando la misma haya sido retirada o el tipo ya no cumpla con los requisitos
legales. La retirada tendra lugar siempre que hayan dejado de cumplirse los requisitos necesarios para la concesion
y mantenimiento de la misma, cuando el fabricante no pueda demostrar a la Autoridad de Homologacion el
cumplimiento con los requisitos y procedimientos para garantizar la conformidad de la produccion, en caso de que
el titular no cumpla con sus obligaciones inherentes a la homologaciéon o cuando se determine que el tipo
homologado no cumple con los requisitos de seguridad y medio ambiente.

La Autoridad de Homologacion de Tipo espailola podra verificar el cumplimiento de las obligaciones del fabricante
en cualquier momento. En particular, se podra comprobar la correspondencia del producto con el tipo homologado,
asi como las medidas establecidas para garantizar la conformidad de la produccion. A tal efecto se podran tomar o
solicitar las muestras necesarias. Se permitira el acceso sin trabas a las instalaciones de produccion y
almacenamiento a los empleados o representantes de la Autoridad de Homologacion Espafiola.

La autorizacién objeto de esta resolucion de homologacién de tipo no es transferible. Los derechos de marca de
terceros no se encuentran afectados por esta homologacion.

Contra la presente Resolucion, que no pone fin a la via administrativa, podra interponerse recurso de alzada ! ante
la Direccion General de Estrategia Industrial y de la Pequefia y Mediana empresa, o ante la Secretaria de Estado de
Industria, en el plazo de un mes a partir del dia siguiente a su notificacion, de conformidad con los articulos 121 y
122 de la Ley 39/2015, de 1 de octubre, del Procedimiento Administrativo Comutn de las Administraciones Piblicas.

! Nota: Para interponer recurso de alzada deberd acceder al siguiente enlace:
https://sede.serviciosmin.gob.es/es-es/procedimientoselectronicos/Paginas/detalle-procedimientos.aspx?IdProcedimiento=157
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Annex - Additional Information on this Type Approval

Collateral clauses and right to appeal (Courtesy translation)

All vehicles, systems, components or separate technical units which correspond to the approved type are
to be identified and marked according to the applied regulation.

The serial fabrication of vehicles, systems, components or separate technical must be in exact accordance
with the approval documents. Changes in the individual production are only allowed with express consent
of the Spanish Type Approval Authority.

Changes in the data included in the approval certificate, such as the name of the company, EU
representative, address and the manufacturing plant are to be immediately disclosed to the Spanish Type
Approval Authority.

The approval expires if it is withdrawn or if the type approved no longer complies with the legal
requirements. The revocation can be made if the demanded requirements for issuance and the continuance
of the approval no longer exist, if the manufacturer cannot demonstrate to the Type Approval Authority
that it comply with the requirements and procedures to guarantee the conformity of production, if the holder
of the approval violates the duties involved in the approval or if it is determined that the approved type
does not comply with the requirements of traffic safety or environmental protection.

The Spanish Type Approval Authority may check the proper exercise of the conferred authority taken from
this approval at any time. In particular, this means the compliant production as well as the measures for
conformity of production. For this purpose, samples can be taken or have taken. The employees or the
representatives of the Spanish Type Approval Authority may get unhindered access to the production and
storage facilities.

The authorization contained with issuance of this approval is not transferable. Trade mark rights of third
parties are not affected with this approval.

This approval does not conclude the administrative channel and can be appealed ? within one month after
notification, according to articles 121 and 122 of Ley 39/2015, de 1 de octubre, del Procedimiento
Administrativo Comun de las Administraciones Publicas. The appeal is to be addressed to Direccion
General de Estrategia Industrial y de la Pequeria y Mediana empresa, or Secretaria de Estado de Industria.

2 Note: Appeal on the following link:
https.//sede.serviciosmin.gob.es/es-es/procedimientoselectronicos/Paginas/detalle-procedimientos.aspx?IdProcedimiento=157
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THE TESTS HAVE BEEN CARRIED OUT BY IDIADA AUTOMOTIVE TECHNOLOGY, S.A. (TS) LABORATORY ACCREDITED BY ENAC WITH NUMBER OF ACCREDITATION 35/LE2594

LOS ENSAYOS HAN SIDO REALIZADOS POR IDIADA AUTOMOTIVE TECHNOLOGY, S.A. (TS) ACREDITADO POR ENAC CON NUMERO DE ACREDITACION 35/LE2594

IDIADA

L’Albornar - Apartado de Correos 20
E - 43710 Santa Oliva (Tarragona)
Espafia

Tel. +34 977 166000
Fax +34 977 166007
e-mail: idiada@idiada.com
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INFORME N°/ REPORT No. MT23110096

CASCOS DE PROTECCION, SUS PANTALLAS Y SUS ACCESORIOS PARA CONDUCTORES Y
PASAJEROS DE MOTOCICLETAS Y CICLOMOTORES SEGUN EL REGLAMENTO UN N° 22R06/02
PROTECTIVE HELMETS, THEIR VISORS AND THEIR ACCESSORIES FOR DRIVERS AND PASSENGERS
OF MOTORCYCLES AND MOPEDS ACCORDING TO UN REGULATION No. 22R06/02

Fabricante / Manufacturer ()

Marca(s) / Make(s) . BAILIDE, BLACKLION, BLD, MVM, CR1, NCR, MP, GHB, X-
SPORTS, XC, XECURO, XR, STRONG, HRO, SHAFT, EDGE, WESTT, GUARDIAN, XTRONG, SHIRO, SWT,
ACERBIS ITALIA SPA, FM BY FIMEZ, JFM, MAC, ROHAN, SPEKTOR, ARAX, VALIRIO, BHR, 130R, RALLOX,
R52 HELMETS, 1UP4D, NOVA, SEC, XOPC-MOTOPC, SRCMTR, IMS, HENSIM, COURSE, S-LINE, EIGHT,
KNT, ULTRA, Garibaldi Helmets, Gari, ADN, VINZ, VINZ HELMETS, SPYDER, NEO, SPY, JEBS, WOLF, OSONE,
CGM, SKA-P, NITRO, CURVE, ROOST, STORMER, NOEND, DIEFFE, GPC, RACCEWAY, MOTOE, OVIX,
SGTTX, EVO3, CRUIZER, STAR, DEXTER, RED, SEVEN, SAYTO

Tipo / Type : FENIX

Denominaciones comerciales /
Commercial denominations " FENIX

Lugar y fecha de emision del
informe / Test report place and date : L'Albornar, Santa Oliva (Tarragona)
09.04.2024

CONCLUSIONES / CONCLUSIONS: El casco presentado CUMPLE con las especificaciones relativas a la
homologacion de cascos, pantallas y accesorios de proteccion para conductores y pasajeros de motocicletas y
ciclomotores, correspondientes al Reglamento UN N° 22R06/02, segun se detalla en la hoja de ensayo anexa a este
informe. / The helmet submitted for test FULFILS the specifications relating to the homologation of helmets, their
visors and their accesories of protection for riders and passengers of motorcycles and mopeds, according to UN
Regulation No. 22R06/02, as detailed in the test form attached to this report.

Realizado / Per, by : V°.B°. / Revised by :

Ar/ltonio Santos Carrefio Victor Costa Escarra
TECNICO DE HOMOLOGACIONES JEFE DE DEPARTAMENTO
HOMOLOGATION TECHNICIAN DEPARTMENT MANAGER

*  LOS RESULTADOS PRESENTADOS SE REFIEREN UNICAMENTE A LA MUESTRA ENSAYADA.
THE PRESENTED RESULTS REFER ONLY TO THE TESTED SAMPLE

*  QUEDA TERMINANTEMENTE PROHIBIDA LA REPRODUCCION PARCIAL DE ESTE INFORME SIN PERMISO EXPRESO DE IDIADA.
THE PARTIAL REPRODUCTION OF THIS REPORT WITHOUT THE PERMISSION OF IDIADA IS COMPLETELY FORBIDDEN

IDIADA Automotive Technology, S.A. N.I.F. A43581610 Servicio Técnico Designado de Homologacion (TS)
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Validate this report with the security code «ANEOG12A» at: https://extranet.idiada.com/hom-cve
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ANEXO AL INFORME / ANNEX TO THE TEST REPORT

IDENTIFICACION DEL CASCO PRESENTADO AL ENSAYO /
IDENTIFICATION OF HELMET SUBMITTED FOR TEST

Fabricante /
Manufacturer (D

Marca(s) / Make(s)® . BKR

Tipo / Type (D : FENIX

Tallas / Sizes ¥ © XS(53-54), S(55-56), M(57-58), L(59-60), XL(60-61), XXL(61)
Id. de la muestra /

Sample 1d. . CA2308/14, CA2310/44

MARCADO DEL CASCO / HELMET MARKINGS

Marca o nombre del fabricante /
Manufacturer’s trade NAME OF MATK ............oeoeeiieeeeieeeiieeee ettt CORRECT

Etiqueta de talla / Size Iabel .............oeoveueeeeieieieeeieieeeetee ettt b et CORRECT
Etiqueta de peSO / WeiGht IADel..............oueueueeeeeieieeeieieeiisieeete et ses et sss e se s s esesans CORRECT
A0 de produccion / Year Of PrOGUCHION ..............cveveeeeenieisieesieieiesseesesesssssesesssssessssssssessssnsssesens CORRECT

Marcaje de homologacion /
APPTOVAL TATK ...ttt ettt CORRECT

Indicacion de uso correcto y reemplazo /
Indication of correct use and replaCemMEnt ................ccocueueueoeeeeieuenieieieeessie et CORRECT

Advertencia del uso de disolventes sobre el casco /
Warning of the use of SOIVENts O the REIMEL ...............cceeeveeeieeeieeieieieieisieeie e sesens CORRECT

Listado de pantallas homologadas compatibles /
Compatible apPrOVEA VISOTS LISt ..........ceveveveueereesieieeisieieesesesseiessessesssssssesssessesesessssssssesesssesessnsanns CORRECT

Sin proteccion del menton frente impactos (solo para tipos “NP”) /
Does not protect chin from impacts (0nly for “NP” tYDES) ........ccccoceeeeeeeeeeeeueereererenenene NOT APPLICABLE

*  LOS RESULTADOS PRESENTADOS SE REFIEREN UNICAMENTE A LA MUESTRA ENSAYADA.
THE PRESENTED RESULTS REFER ONLY TO THE TESTED SAMPLE.

*  QUEDA TERMINANTEMENTE PROHIBIDA LA REPRODUCCION PARCIAL DE ESTE INFORME SIN PERMISO EXPRESO DE IDIADA.
THE PARTIAL REPRODUCTION OF THIS REPORT WITHOUT THE PERMISSION OF IDIADA IS COMPLETELY FORBIDDEN.

*  EL LABORATORIO HA CALCULADO LA INCERTIDUMBRE DE MEDIDA ASOCIADA A LOS RESULTADOS.
MEASUREMENT UNCERTAINTY OF THE RESULTS HAS BEEN CALCULATED BY THE LABORATORY.

* LA REGLA DE DECISION UTILIZADA, SEGUN LA NORMA ILAC-G8, HA SIDO LA DECLARACION BINARIA DE ACEPTACION SIMPLE.

THE DECISION RULE USED, ACCORDING TO THE ILAC-G8 STANDARD, WAS THE BINARY STATEMENT FOR SIMPLE ACCEPTANCE.
IDIADA Automotive Technology, S.A. N.I.LF. A43581610 Servicio Técnico Designado de Homologacion (TS)

Validate this report with the security code «ANEOG12A» at: https://extranet.idiada.com/hom-cve
Verifique el informe con cédigo de seguridad «<ANEOG12A» en: https://extranet.idiada.com/hom-cve
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DESCRIPCION TECNICA Y DE MATERIALES / TECHNICAL DESCRIPTION AND MATERIALS )

Carcasa / Shell : ABS

Relleno de proteccion /

Protective padding :  Poliestireno expandido (EPS) / Expanded polystyrene (EPS)

Peso del casco en gramos /

Helmet weight in grams : XXL-XS (1550 g)

Sistema de retencion /

Retention system . Cierre de apertura rapida (micrométrico) / Quick release mechanism (micrometric)
Pantalla / Visor : EG-06 (E9*22R06/02*6485*00)

Filtro solar / Sun shield : SV-3

ESPECIFICACIONES GENERALES / GENERAL SPECIFICATIONS

1.  Constitucion basica /
BASIC CONSTTUCTION ..o e et eeee et eaeesaesveeteesasenaesasesseesasenaeentesaseteensesnsennean CORRECT

2. Componentes adicionales / Additional components: ----
3. Opcidn protectiva / Protective option:

Con menton protectivo (P) / With protective lower face cover (P)
4.  Extension de la proteccion / Extent of the protection:

4.1. Area cubierta por la carcasa /
Area covered by the SHell ...ttt CORRECT

4.2. Area cubierta por el relleno protector /
Area covered by the protective AAAING ....................ccoccveivioioioiioioineoroiotitieenesssscnans CORRECT

5. Proyecciones o irregularidades en la parte exterior de la carcasa /
Projections or irregularities in the outer SHell ...............ccooeveoieeeninreieeeeeesee e CORRECT

6. Interior del casco/
INSTAC OF REIMEL ...ttt bbbt seses CORRECT

7.  Sistema de retencion protegido contra la abrasion /
Retention system protected against abrasion

*  LOS RESULTADOS PRESENTADOS SE REFIEREN UNICAMENTE A LA MUESTRA ENSAYADA.
THE PRESENTED RESULTS REFER ONLY TO THE TESTED SAMPLE.
*  QUEDA TERMINANTEMENTE PROHIBIDA LA REPRODUCCION PARCIAL DE ESTE INFORME SIN PERMISO EXPRESO DE IDIADA.
THE PARTIAL REPRODUCTION OF THIS REPORT WITHOUT THE PERMISSION OF IDIADA IS COMPLETELY FORBIDDEN.
*  EL LABORATORIO HA CALCULADO LA INCERTIDUMBRE DE MEDIDA ASOCIADA A LOS RESULTADOS.
MEASUREMENT UNCERTAINTY OF THE RESULTS HAS BEEN CALCULATED BY THE LABORATORY.
* LA REGLA DE DECISION UTILIZADA, SEGUN LA NORMA ILAC-G8, HA SIDO LA DECLARACION BINARIA DE ACEPTACION SIMPLE.
THE DECISION RULE USED, ACCORDING TO THE ILAC-G8 STANDARD, WAS THE BINARY STATEMENT FOR SIMPLE ACCEPTANCE.
IDIADA Automotive Technology, S.A. N.I.LF. A43581610 Servicio Técnico Designado de Homologacion (TS)

IS
3
£
N
=
£
S}
3
3
8
k]
-
()
&
£
)
S
g
=
°
g
(1)
S
N
S
w
=
<
R
kel
2
)
O
w
(]
©
o
S
o
Q
Q
8§
Q
()
3
k)
£
)
)
=]
g
g
3
>

Validate this report with the security code «ANEOG12A» at: https://extranet.idiada.com/hom-cve
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8.  Sistema de retencion / Retention system:
8.1. Anchura de la cinta /
CRIN STAP WIALN ...ttt ettt b e eseneas CORRECT
8.2. Cinta desprovista de mentonera /
Chin strap does not include @ CRIR-CUD ................c.ccccoeeveieeeeieeeiieeeeeeeeeess e, CORRECT
8.3. Dispositivo de ajuste y retencion de la cinta /
Chin strap adjustment and tenSioning device................c.ccoeceeveereveneeeereeersseeesssesesenen, CORRECT 2
8§
8.4. Posicion de los dispositivos de retencion y ajuste de la cinta / £5
Position of the chin strap fastening and tensioning devices .................c.cooeeevveevecvrirnenennn, CORRECT £ 8
88
8.5. Dispositivo de apertura rapida con barra deslizante o doble anillo en D / § §
Sliding bar or double-D ring fastening devices: g %
8.5.1. Apertura inicamente con accion voluntaria / 2%
Opening only With VOIURLATY ACHON ..............cccoeveeeeieieeiieeeieieeeseieieens NOT APPLICABLE £S5
8¢
8.5.2. Patilla de desenganche del mecanismo / S %
Releasing pulling flap................ccoeeeeieeeiecieieeieeeeeeee e NOT APPLICABLE § %
2 v
<
8.6. Mecanismo de apertura rapida / % 35
Quick release MECAANISM..................cccccoeeeeeieieieieieieeeeet e eseens CORRECT S ;‘)’
538
8.7. Facilidad de apertura del cierre / % $
EQSE Of TELEASE ... CORRECT s%
§8
8.8. Proteccion contra manipulacion incorrecta del cierre / § £
Buckle protected against incorrect manipulation ..................cccceceveeeeeeeeeenieeeenieenennn, CORRECT é S
9.  Estado del casco después del ensayo / g ‘%
HelMet SIAHUS QIOF 1ESE .........coooeeirieirieieieieee ettt CORRECT ==
10.  Vision periférica / Peripheral vision:
Horizontal / Horizontal (2 105%)......cooiieeiieeeee et CORRECT
Hacia arriba / UPpWards (2 7%) .c.cvoeeeieeeeeeee et CORRECT
Hacia abajo / DOWnWAFAS (2 45°)....cuciieeiieeeee ettt CORRECT
Deflector de respiracion / Breath deflector..............oeoenreeoeeeeeieeeeeeeeeeeeeees e CORRECT
11. Marcado de visibilidad / Conspicuity marking.................ccccooeeoeonecrnisseeeesseeeeeeee, NOT APPLICABLE
12. Filtro solar / Sun shield:
12.1. Maniobrabilidad / Maneuverability ................cc.ccceeveceriiverieierereieieeieeeeeseesesesesenes CORRECT
12.2. Vision periférica del usuario / User's peripheral ViSion..................cccceveveveeevenerenennnnn. CORRECT
12.3. Guarniciones y dispositivos de maniobrabilidad /
Fixings and devices to allow the maneuverability ..................ccccoeeeoeeiiercenieeeeieeennn, CORRECT
12.4. Defectos de ViSiOn / ViSIOn defectS..........covvrvrvvrsrensesess s CORRECT

*  LOS RESULTADOS PRESENTADOS SE REFIEREN UNICAMENTE A LA MUESTRA ENSAYADA.
THE PRESENTED RESULTS REFER ONLY TO THE TESTED SAMPLE.
*  QUEDA TERMINANTEMENTE PROHIBIDA LA REPRODUCCION PARCIAL DE ESTE INFORME SIN PERMISO EXPRESO DE IDIADA.
THE PARTIAL REPRODUCTION OF THIS REPORT WITHOUT THE PERMISSION OF IDIADA IS COMPLETELY FORBIDDEN.
*  EL LABORATORIO HA CALCULADO LA INCERTIDUMBRE DE MEDIDA ASOCIADA A LOS RESULTADOS.
MEASUREMENT UNCERTAINTY OF THE RESULTS HAS BEEN CALCULATED BY THE LABORATORY.
* LA REGLA DE DECISION UTILIZADA, SEGUN LA NORMA ILAC-G8, HA SIDO LA DECLARACION BINARIA DE ACEPTACION SIMPLE.
THE DECISION RULE USED, ACCORDING TO THE ILAC-G8 STANDARD, WAS THE BINARY STATEMENT FOR SIMPLE ACCEPTANCE.
IDIADA Automotive Technology, S.A. N.I.LF. A43581610 Servicio Técnico Designado de Homologacion (TS)
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ENSAYO DE ABSORCION DE IMPACTO LINEAL / LINEAR IMPACT ABSORPTION TEST
TALLA / SIZE: XXL (61) Cabeza de ensayo / Test headform: M (605)
PUNTO RESULTADOS /
N°/ N ACONDIC. / YUNQUE/ | VELOCIDAD/ | IMPACTO/ RESULTS
% | CONDITIONING ANVIL SPEED (m/s) IMPACT (o o HIC
g
O <275¢ | <2400 .
B 190 1425 ¢5
g5
£9
1 AMBIENTE/ | PLANO/ . X 2 1805 EE
AMBIENT FLAT P 176 1694 St
R 211 1819 e
£&
B 146 982 f2
joRT
, AMBIENTE / CUNA/ S X ol 1207 g3
. I3
AMBIENT KERBSTONE P 137 1074 % g
§2
Lo
R 212 1359 33
4
B 201 1511 <5
5 €
X 229 1863 &g
PLANO / 73 $3
-10° P 1 1 g
3 0°C FLAT 80 808 %
R 181 1416
6.0 S 158 560
B 161 1006
CURA/ X 155 1104
4 +50 °C 75
KERBSTONE P 137 1004
R 179 1208
B 185 1369
X 217 1769
5 UV +H,0 PI;?E? / 7.5
P 173 1673
R 175 1456

*  LOS RESULTADOS PRESENTADOS SE REFIEREN UNICAMENTE A LA MUESTRA ENSAYADA.
THE PRESENTED RESULTS REFER ONLY TO THE TESTED SAMPLE.
*  QUEDA TERMINANTEMENTE PROHIBIDA LA REPRODUCCION PARCIAL DE ESTE INFORME SIN PERMISO EXPRESO DE IDIADA.
THE PARTIAL REPRODUCTION OF THIS REPORT WITHOUT THE PERMISSION OF IDIADA IS COMPLETELY FORBIDDEN.
*  EL LABORATORIO HA CALCULADO LA INCERTIDUMBRE DE MEDIDA ASOCIADA A LOS RESULTADOS.
MEASUREMENT UNCERTAINTY OF THE RESULTS HAS BEEN CALCULATED BY THE LABORATORY.
* LA REGLA DE DECISION UTILIZADA, SEGUN LA NORMA ILAC-G8, HA SIDO LA DECLARACION BINARIA DE ACEPTACION SIMPLE.
THE DECISION RULE USED, ACCORDING TO THE ILAC-G8 STANDARD, WAS THE BINARY STATEMENT FOR SIMPLE ACCEPTANCE.
IDIADA Automotive Technology, S.A. N.I.LF. A43581610 Servicio Técnico Designado de Homologacion (TS)
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TALLA / SIZE: M (57-58) Cabeza de ensayo / Test headform: J (575)
PUNTO RESULTADOS /
P ACONDIC. / YUNQUE/ | VELOCIDAD/ | IMPACTO/ RESULTS
® | CONDITIONING ANVIL SPEED (m/s) IMPACT [ f 0 o HIC
g
A <275g | <2400
B 181 1414
X 221 1692 ¢5
PLANO / 73 <8
-10° P 1 171 s
6 0°C FIAT 78 713 i
R 152 1069 3%
53
6.0 S 107 350 e
£&
B 145 964 83
35
paie)
CUNA / X 159 1081 E
7 +50 °C 75 I3
KERBSTONE p 138 984 3%
R 149 1083 33
a3
TALLA / SIZE: XS (53-54) Cabeza de ensayo / Test headform: E (535) 2 g
PUNTO RESULTADOS / § ;%
N°/No. | ACONDIC./ | YUNQUE/ | VELOCIDAD/ | IMPACTO/ RESULTS =3
" | CONDITIONING ANVIL SPEED (m/s) IMPACT | , HIC
POINT CC(g) max
<275¢g <2400
B 186 1448
X 210 1555
PLANO / 73
8 -10°C AT P 179 1587
R 129 764
6.0 S 116 217
B 170 1146
CUNA / X 203 1233
9 +50°C 7.5
KERBSTONE P 161 1157
R 107 753
Resultado del €nSaY0 / T@St FESUIL .......coooveueueeiieeieeeee e CORRECT

*  LOS RESULTADOS PRESENTADOS SE REFIEREN UNICAMENTE A LA MUESTRA ENSAYADA.
THE PRESENTED RESULTS REFER ONLY TO THE TESTED SAMPLE.
*  QUEDA TERMINANTEMENTE PROHIBIDA LA REPRODUCCION PARCIAL DE ESTE INFORME SIN PERMISO EXPRESO DE IDIADA.
THE PARTIAL REPRODUCTION OF THIS REPORT WITHOUT THE PERMISSION OF IDIADA IS COMPLETELY FORBIDDEN.
*  EL LABORATORIO HA CALCULADO LA INCERTIDUMBRE DE MEDIDA ASOCIADA A LOS RESULTADOS.
MEASUREMENT UNCERTAINTY OF THE RESULTS HAS BEEN CALCULATED BY THE LABORATORY.
* LA REGLA DE DECISION UTILIZADA, SEGUN LA NORMA ILAC-G8, HA SIDO LA DECLARACION BINARIA DE ACEPTACION SIMPLE.
THE DECISION RULE USED, ACCORDING TO THE ILAC-G8 STANDARD, WAS THE BINARY STATEMENT FOR SIMPLE ACCEPTANCE.
IDIADA Automotive Technology, S.A. N.I.LF. A43581610 Servicio Técnico Designado de Homologacion (TS)
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LOS ENSAYOS HAN SIDO REALIZADOS POR IDIADA AUTOMOTIVE TECHNOLOGY, S.A. (TS) ACREDITADO POR ENAC CON NUMERO DE ACREDITACION 35/LE2594

IDIADA

Pagina / Page 7/12

ENSAYO DE ABSORCION DE IMPACTO EN PUNTOS EXTRA / EXTRA POINT IMPACT ABSORPTION TEST

TALLA / SIZE: XXL (61)

Cabeza de ensayo / Test headform: M (605)

PUNTO RESULTADOS /
P ACONDIC. / YUNQUE/ | VELOCIDAD/ | IMPACTO/ RESULTS
% | CONDITIONING ANVIL SPEED (m/s) IMPACT Acc(p max HIC
g
e <275¢ | <2400
BXPL 174 1175
AMBIENTE / PLANO/
10 AMBIENT FIAT 7.5 XPR 201 1811
RXL 150 1026
TALLA / SIZE: XXL (61) Cabeza de ensayo / Test headform: M (605)
PUNTO RESULTADOS /
. ACONDIC. / YUNQUE/ | VELOCIDAD/ | IMPACTO/ RESULTS
" | CONDITIONING ANVIL SPEED (m/s) IMPACT A HIC
POINT CC(g) max
<275¢g <2400
BXR 180 1603
AMBIENTE / PLANO /
11 AMBIENT AT 75 XPL 196 1724
RXPR 201 1684
Resultado del enSaY0 / T@St FESUIL .......coooveueueeiieeieeece e CORRECT

ENSAYO DE ABSORCION DE IMPACTO EN ALTA ENERGIA / HIGH ENERGY IMPACT ABSORPTION TEST

TALLA /SIZE: XXL (61)

Cabeza de ensayo / Test headform: M (605)

PUNTO RESULTADOS /

I ACONDIC. / YUNQUE/ | VELOCIDAD/ | IMPACTO/ RESULTS
% | CONDITIONING ANVIL SPEED (m/s) IMPACT | e

P 0 INT CC(g) max
<275¢g <2880

B 208 1773
b AMBIENTE / PLANO/ - X 265 2473
AMBIENT FLAT P 201 31
R 246 2410

Resultado del enSaY0 / TeSt FESULL ........ccooooueueuiiieeieeeeee et CORRECT

*  LOS RESULTADOS PRESENTADOS SE REFIEREN UNICAMENTE A LA MUESTRA ENSAYADA.
THE PRESENTED RESULTS REFER ONLY TO THE TESTED SAMPLE.

*  QUEDA TERMINANTEMENTE PROHIBIDA LA REPRODUCCION PARCIAL DE ESTE INFORME SIN PERMISO EXPRESO DE IDIADA.
THE PARTIAL REPRODUCTION OF THIS REPORT WITHOUT THE PERMISSION OF IDIADA IS COMPLETELY FORBIDDEN.

*  EL LABORATORIO HA CALCULADO LA INCERTIDUMBRE DE MEDIDA ASOCIADA A LOS RESULTADOS.

MEASUREMENT UNCERTAINTY OF THE RESULTS HAS BEEN CALCULATED BY THE LABORATORY.
* LA REGLA DE DECISION UTILIZADA, SEGUN LA NORMA ILAC-G8, HA SIDO LA DECLARACION BINARIA DE ACEPTACION SIMPLE.
THE DECISION RULE USED, ACCORDING TO THE ILAC-G8 STANDARD, WAS THE BINARY STATEMENT FOR SIMPLE ACCEPTANCE.

IDIADA Automotive Technology, S.A.

N.L.F. A43581610

Servicio Técnico Designado de Homologacion (TS)

Validate this report with the security code «ANEOG12A» at: https://extranet.idiada.com/hom-cve
Verifique el informe con cédigo de seguridad «<ANEOG12A» en: https://extranet.idiada.com/hom-cve
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ENSAYO DE ABSORCION DE IMPACTO EN BAJA ENERGIA / LOW ENERGY IMPACT ABSORPTION TEST

TALLA / SIZE: XXL (61)

Cabeza de ensayo / Test headform: M (605)

PUNTO RESULTADOS /

- ACONDIC. / YUNQUE/ | VELOCIDAD/ | IMPACTO/ RESULTS
" | CONDITIONING ANVIL SPEED (m/s) IMPACT [ f 0 o HIC

g
aend <180g | <1300

B 165 944
" AMBIENTE / PLANO / 6.0 X 169 1038
AMBIENT FLAT P 138 995
R 145 819

Resultado del enSaY0 / T@St FESUIL .......coooveueeeiieeieeeeee e CORRECT

ENSAYO DE ABSORCION DE IMPACTO OBLICUO / OBLIQUE IMPACT ABSORPTION TEST

TALLA / SIZE: XXL (61)

Cabeza de ensayo / Test headform: M (605)

RESULTADOS /
RESULTS
Ne/No. | ACONDIC./ | YUNQUE/ VS%%% /| PUNTO IMPACTO /
" | CONDITIONING ANVIL m/ IMPACT POINT PRA max BriC
(m/s) <10400 | _oo0
rad/s? -
Front lat. dcha. /
Front lat. right (45°) 1492 0.30
AMBIENTE / o Trasero /
14 AMBIENT 4 8.0 Rear (180°) 2506 0.21
Lateral izq. / Lateral
left (270°) 1558 0.09
Frontal / Frontal (0°) 3421 0.44
AMBIENTE / 450 3.0
15 AMBIENT : Trasero lat. dcha. / 3060 0.50
Rear lat. right (135°) ’
Resultado del @nSAYO / TeSt FESULL...........oocveueeieeeieiiieieieeeieieeeee et CORRECT

*  LOS RESULTADOS PRESENTADOS SE REFIEREN UNICAMENTE A LA MUESTRA ENSAYADA.
THE PRESENTED RESULTS REFER ONLY TO THE TESTED SAMPLE.
*  QUEDA TERMINANTEMENTE PROHIBIDA LA REPRODUCCION PARCIAL DE ESTE INFORME SIN PERMISO EXPRESO DE IDIADA.
THE PARTIAL REPRODUCTION OF THIS REPORT WITHOUT THE PERMISSION OF IDIADA IS COMPLETELY FORBIDDEN.

*  EL LABORATORIO HA CALCULADO LA INCERTIDUMBRE DE MEDIDA ASOCIADA A LOS RESULTADOS.

MEASUREMENT UNCERTAINTY OF THE RESULTS HAS BEEN CALCULATED BY THE LABORATORY.
* LA REGLA DE DECISION UTILIZADA, SEGUN LA NORMA ILAC-G8, HA SIDO LA DECLARACION BINARIA DE ACEPTACION SIMPLE.
THE DECISION RULE USED, ACCORDING TO THE ILAC-G8 STANDARD, WAS THE BINARY STATEMENT FOR SIMPLE ACCEPTANCE.

IDIADA Automotive Technology, S.A.

N.L.F. A43581610

Servicio Técnico Designado de Homologacion (TS)

Verifique el informe con cédigo de seguridad «<ANEOG12A» en: https://extranet.idiada.com/hom-cve
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ENSAYO PARA SALIENTES Y FRICCION / TEST FOR PROJECTIONS AND SURFACE FRICTION

CASCO / HELMET RESULTADOS DEL ENSAYO / TEST RESULTS
TALLA / )
N°/ No. SizE SALIENTES / PROJECTIONS FRICCION / FRICTION
16 M (57-58) CORRECT CORRECT

Observaciones / Remarks:  Ensayo realizado seglin el Método B / Test carried out according to Method B

Resultado del @nSAY0 / TeSt FESULL .........ocooveueeieieieieieieeeeeeee et CORRECT

ENSAYO DE RIGIDEZ / RIGIDITY TEST

g

g

CASCO / HELMET RESULTADO / RESULT ;
DIRECCION/ | DEFORMACION MAX./ | DEFORMACION RESIDUAL / £

o TALLA/ DIRECTION 5
N°/ No. o MAX. DEFORMATION RESIDUAL DEFORMATION §
<<

(< 40 mm) (< 15 mm) 5

Q

Transversal 15.6 2.8 N

ks}

17 XXL (61) g
Longitudinal 15.9 3.0

§

Resultado del @nSAYO0 / TESt FESULL .........oooveueeieieieiieieieeeeeeee et CORRECT §
K

Verifique el informe con cédigo de seguridad «<ANEOG12A» en: https://extranet.idiada.com/hom-cve

ENSAYO DINAMICO DEL SISTEMA DE RETENCION /RETENTION SYSTEM DYNAMIC TEST

THE TESTS HAVE BEEN CARRIED OUT BY IDIADA AUTOMOTIVE TECHNOLOGY, S.A. (TS) LABORATORY ACCREDITED BY ENAC WITH NUMBER OF ACCREDITATION 35/LE2594

LOS ENSAYOS HAN SIDO REALIZADOS POR IDIADA AUTOMOTIVE TECHNOLOGY, S.A. (TS) ACREDITADO POR ENAC CON NUMERO DE ACREDITACION 35/LE2594

CASCO / HELMET DESPLAZAMIENTO / DISPLACEMENT
. CABEZA DE ENSAYO/ | DINAMICO / DYNAMIC | RESIDUAL / RESIDUAL
N*/No. | TALLA/SIZE | ™ rpor yp4nFORM (<35 mm) (<25 mm)
18 XS (53-54) E (535) 276 73
Resultado del enSaY0 / T@St FESUIL .......coooveueueiieeeeeeeee e CORRECT

*  LOS RESULTADOS PRESENTADOS SE REFIEREN UNICAMENTE A LA MUESTRA ENSAYADA.
THE PRESENTED RESULTS REFER ONLY TO THE TESTED SAMPLE.

*  QUEDA TERMINANTEMENTE PROHIBIDA LA REPRODUCCION PARCIAL DE ESTE INFORME SIN PERMISO EXPRESO DE IDIADA.
THE PARTIAL REPRODUCTION OF THIS REPORT WITHOUT THE PERMISSION OF IDIADA IS COMPLETELY FORBIDDEN.

*  EL LABORATORIO HA CALCULADO LA INCERTIDUMBRE DE MEDIDA ASOCIADA A LOS RESULTADOS.

MEASUREMENT UNCERTAINTY OF THE RESULTS HAS BEEN CALCULATED BY THE LABORATORY.
* LA REGLA DE DECISION UTILIZADA, SEGUN LA NORMA ILAC-G8, HA SIDO LA DECLARACION BINARIA DE ACEPTACION SIMPLE.
THE DECISION RULE USED, ACCORDING TO THE ILAC-G8 STANDARD, WAS THE BINARY STATEMENT FOR SIMPLE ACCEPTANCE.

IDIADA Automotive Technology, S.A.

N.L.F. A43581610

Servicio Técnico Designado de Homologacion (TS)
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ENSAYO DE DESCALCE / DETACHING TEST

CASCO / HELMET DESPLAZAMIENTO / DISPLACEMENT
CAggZA COMPROBACION FRONTAL ,
o DEL SISTEMA DE ANGULO GIRADO /

I]f[/ T“;%EA/ EN;}?S‘;O/ RETENCION/ TURNED ANGLE

0 HEADFOR RETENTION SYSTEM (<30°)

v FRONTAL CHECKING (< 30°)

18 XS (53-54) E (535) 18.7° 21.2°

Resultado del enSaY0 / TeSt FESUIL ........cooooueueueiieeeeeeeee e CORRECT

ENSAYO DEL SISTEMA DE RETENCION / RETENTION SYSTEM TEST

ENSAYO DE DESLIZAMIENTO DE LA CINTA / CHIN STRAP MICRO-SLIP TEST

Frecuencia de ensayo / Test frequency: 1 Hz
o Deslizamiento de la cinta / Slippage through the grip: 1 mm < 10 MM........c.cocveveeeererreerrnnnenen. CORRECT

ENSAYO DE RESISTENCIA AL ROZAMIENTO DE LA CINTA / CHIN STRAP RESISTANCE TO ABRASION TEST

e Resultado de la aplicacion de 3 kN de carga a traccion sobre el mecanismo después
del proceso de desgaste / Result of an application of a tensile strain of 3 kN over the
Chin SLFAD QfIEF WEAFIIG PIOCESS..........cocevevieeeieirieieieireseseseee et esesesss s seseas NOT APPLICABLE

Nota/Note : El deslizamiento de la cinta en el ensayo de deslizamiento es | <5 mm /
The slippage of the strap in the micro-slip test is I <5 mm

ENSAYO DE SISTEMAS DE RETENCION QUE COMPRENDEN MECANISMOS DE APERTURA RAPIDA /
RETENTION SYSTEM TEST RELYING ON QUICK-RELEASE MECHANISMS

o Elsistema no se abre apoyando una esfera de 100 mm de didmetro con una
fuerza de 100 N / The system does not release under the pressure of a rigid
sphere of 100 mm diameter, with a force of 100 N ...........cccccceiieiiiiaiiiieiieeeeee e CORRECT

o Fuerza de apertura menor a 30 N cuando el sistema esta cargado con 150 N,
después de la aplicacion de una fuerza adicional de 350 N / Opening force less
than 30 N when the system is loaded with 150 N, afier the application of
an additional fOrce Of 350 N..........ccccoi et CORRECT

e Resultado de la aplicacion de 2 kN de carga a traccion sobre el mecanismo
después del proceso de desgaste (ciclado después del acondicionamiento con
solucion salina) / Result of the application of 2 kN of tensile strain over the
mechanism after the wearing process (cycling after salt spray conditioning):

— El mecanismo ni se rompe ni se abre /
The mechanism does neither fracture ROT diSENGAZE...............ccocovreerieirininirieirrineninirieeen. CORRECT

— Tras la aplicacion de la carga, el mecanismo funciona normalmente /
After the load application, the mechanism operates properly.............wcuvcnnvnrnenen. CORRECT

*  LOS RESULTADOS PRESENTADOS SE REFIEREN UNICAMENTE A LA MUESTRA ENSAYADA.
THE PRESENTED RESULTS REFER ONLY TO THE TESTED SAMPLE.

*  QUEDA TERMINANTEMENTE PROHIBIDA LA REPRODUCCION PARCIAL DE ESTE INFORME SIN PERMISO EXPRESO DE IDIADA.
THE PARTIAL REPRODUCTION OF THIS REPORT WITHOUT THE PERMISSION OF IDIADA IS COMPLETELY FORBIDDEN.

*  EL LABORATORIO HA CALCULADO LA INCERTIDUMBRE DE MEDIDA ASOCIADA A LOS RESULTADOS.
MEASUREMENT UNCERTAINTY OF THE RESULTS HAS BEEN CALCULATED BY THE LABORATORY.

* LA REGLA DE DECISION UTILIZADA, SEGUN LA NORMA ILAC-G8, HA SIDO LA DECLARACION BINARIA DE ACEPTACION SIMPLE.
THE DECISION RULE USED, ACCORDING TO THE ILAC-G8 STANDARD, WAS THE BINARY STATEMENT FOR SIMPLE ACCEPTANCE.

IDIADA Automotive Technology, S.A. N.I.F. A43581610 Servicio Técnico Designado de Homologacion (TS)

Validate this report with the security code «ANEOG12A» at: https://extranet.idiada.com/hom-cve
Verifique el informe con cédigo de seguridad «<ANEOG12A» en: https://extranet.idiada.com/hom-cve
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ENSAYOS DE FILTRO SOLAR / SUN SHIELD TESTS

Nota / Remark:

Los resultados de ensayo del filtro solar con referencia SV-3 mostrados a continuacion, son los recogidos en el
informe técnico N°® MT22060068. / The test results of the sun shield reference SV-3 shown below, are those
included in technical report No. MT22060068.

TRANSMITANCIA LUMINICA / LUMINOUS TRANSMITTANCE

N° DE MUESTRA / TRANSMITANCIA LUMINICA / LUMINOUS
SAMPLE No. TRANSMITTANCE (tv) = 20%
1 323 %
2 31.9%
3 32.0%
Resultado del @nSaY0 / T@St FESUIL .......coovveueuiiieeeieeeee e CORRECT

RECONOCIMIENTO DE LAS SENALES LUMINOSAS / RECOGNITION OF SIGNAL LIGHTS

COCIENTE DE ATENUACION RELATIVA VISUAL (Q) /
RELATIVE VISUAL ATTENUATION QUOTIENT (Q)

Validate this report with the security code «ANEOG12A» at: https://extranet.idiada.com/hom-cve
Verifique el informe con cédigo de seguridad «<ANEOG12A» en: https://extranet.idiada.com/hom-cve

N° DE MUESTRA / ROJO /RED AMARILLO / YELLOW | VERDE /GREEN | AZUL/BLUE
SAMPLE No. (=0.8) (>20.6) (=0.6) (=0.6)
1 0.92 0.93 0.97 1.07
2 0.92 0.93 0.97 1.07
3 0.91 0.93 0.97 1.07
Resultado del @NSAYO / TSt FESULL .........ococveueeieeeieiieieieeeieeeeee et CORRECT

*  LOS RESULTADOS PRESENTADOS SE REFIEREN UNICAMENTE A LA MUESTRA ENSAYADA. E B
THE PRESENTED RESULTS REFER ONLY TO THE TESTED SAMPLE.
*  QUEDA TERMINANTEMENTE PROHIBIDA LA REPRODUCCION PARCIAL DE ESTE INFORME SIN PERMISO EXPRESO DE IDIADA.
THE PARTIAL REPRODUCTION OF THIS REPORT WITHOUT THE PERMISSION OF IDIADA IS COMPLETELY FORBIDDEN.
*  EL LABORATORIO HA CALCULADO LA INCERTIDUMBRE DE MEDIDA ASOCIADA A LOS RESULTADOS.
MEASUREMENT UNCERTAINTY OF THE RESULTS HAS BEEN CALCULATED BY THE LABORATORY.
* LA REGLA DE DECISION UTILIZADA, SEGUN LA NORMA ILAC-G8, HA SIDO LA DECLARACION BINARIA DE ACEPTACION SIMPLE.
THE DECISION RULE USED, ACCORDING TO THE ILAC-GS8 STANDARD, WAS THE BINARY STATEMENT FOR SIMPLE ACCEPTANCE.
IDIADA Automotive Technology, S.A. N.I.LF. A43581610 Servicio Técnico Designado de Homologacion (TS)
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TRANSMITANCIA ESPECTRAL / SPECTRAL TRANSMITTANCE

TRANSMITANCIA ESPECTRAL /
N° DE MUESTRA /
SAMPLE No. SPECTRAL TRANSMITTANCE
(202 1y)
1 30.8%
2 30.5%
3 30.6 % o
Resultado del enSayo / Test FESULL .............occcuiiiiiiciiiiicce e CORRECT § s
PODERES REFRACTIVOS / REFRACTIVE POWERS § %
S8
£3
, EFECTO PODER PRISMATICO / 58
EFECTO ESFERICO/ ASTIGMATICO / PRISMATIC POWER (cm/m) :3
N°DE S[P g’szf CA%) 11512”] f(’ - f)T ASTIGMATIC EFFECT 58
MUESTRA / .12 = +0.12](mr (£0.12m") HORIZONTAL N
SAMPLE No. VERTICAL 3 3
Left Sight | Right Sight | Left Sight | Right Sight | Base Out | Base In (£0.25) g3
Point Point Point Point (£1.00) | (£0.25) 58
3T
4 -0.051 -0.058 0.013 0.015 0.35 - 0.20 28
5 -0.053 -0.058 0.008 0.009 0.35 - 0.20 % §
5 ¢
6 -0.052 -0.057 0.011 0.008 0.40 - 0.20 §§
Resultado del enSaY0 / T@St FESUIL .......cooooveueieiieeeieeeee e CORRECT g §
Lugar del ensayo / Test place : L'Albornar, Santa Oliva (Tarragona)
Fecha del ensayo / Test date  : 10.08.2023-15.11.2023

Agtonio Santos Carrefio
TECNICO DE HOMOLOGACIONES
HOMOLOGATION TECHNICIAN

™ Informacion proporcionada por el cliente. El laboratorio no se hace responsable de dicha informacion /
Information provided by the client. The laboratory is not responsible for such information

*  LOS RESULTADOS PRESENTADOS SE REFIEREN UNICAMENTE A LA MUESTRA ENSAYADA.
THE PRESENTED RESULTS REFER ONLY TO THE TESTED SAMPLE.
*  QUEDA TERMINANTEMENTE PROHIBIDA LA REPRODUCCION PARCIAL DE ESTE INFORME SIN PERMISO EXPRESO DE IDIADA.
THE PARTIAL REPRODUCTION OF THIS REPORT WITHOUT THE PERMISSION OF IDIADA IS COMPLETELY FORBIDDEN.
*  EL LABORATORIO HA CALCULADO LA INCERTIDUMBRE DE MEDIDA ASOCIADA A LOS RESULTADOS.
MEASUREMENT UNCERTAINTY OF THE RESULTS HAS BEEN CALCULATED BY THE LABORATORY.
* LA REGLA DE DECISION UTILIZADA, SEGUN LA NORMA ILAC-G8, HA SIDO LA DECLARACION BINARIA DE ACEPTACION SIMPLE.
THE DECISION RULE USED, ACCORDING TO THE ILAC-G8 STANDARD, WAS THE BINARY STATEMENT FOR SIMPLE ACCEPTANCE.
IDIADA Automotive Technology, S.A. N.I.LF. A43581610 Servicio Técnico Designado de Homologacion (TS)
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1. GENERAL INFORMATION

11 Trademark(s):
' BKR

Type:
FENIX

Variants:

Commercial denominations:

192 Name and address of manufacturer:
1.3. Name and address of assembly plant:
1.4.

1.5.

1.6.
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2.1.

2.2.

2.3.

3.1.

3.2.

3.2.1.

41.

41.1.

4.1.2.

4.2.

DESCRIPTION OF THE HELMET

Type of helmet: FULL FACE (MODULAR)
Protective option:

Helmet with protective lower face cover (P)
Shell size(s) and size range in cms:

XS(53-54), S(55-56), M(57-58), L(59-60), XL(60-61), XXL(61)

SHELL
Material used: ABS
Ventilations:

Number of ventilations: 3

RETENTION SYSTEM
Chin strap:

Material: Polyester
Width: 22 £ 1 mm

Type of buckle(s): Quick release mechamism (micrometric)
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5. PROTECTIVE PADDING
5.1. Composition:

Expanded polystyrene

5.2.

5.3

6.1.

Density:
Size Main Part Top Part Side Part Chin Part
Kg/m?3 Kg/m?3 Kg/m?3 Kg/m?3
XS 40 25 45 85
S 40 25 45 85
M 40 30 50 85
L 50 35 70 85
XL 50 35 70 85
XXL 50 35 70 85
Weight:
Size Ma'("g;’ art | 1op Part (g) | Side Part (g) | Chin Part (g)
XS 6613g Mg 18%1g 1241g
s 66139 4119 1811g 1241g
M 63+3g 49119 20%1g 12+1g
L 7313g 5611g 2619 12419
XL 7313g 5611g 261g 12419
XXL 7313g 5611g 2619 12419

ACCESSORIES

Peak: =---
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7. VISOR
71. Approval number: E9*22R06/02*6485*00
7.2. Trademarks:
BKR
Type: FENIX
Variants: FENIX
7.3. Name and address of manufacturer:
Material: PC
7.4.
Drawing of the visor: See page 11
7.5.
Surface treatment: Anti-scracth (outside)
Colour: Clear
7.6.
7.7.
7.8.
7.9.
7.10. Manufacturing method: Mould injection.
7.11. Thickness: 2.1 £ 0.1 mm
8. SUN SHIELD
8.1. Reference name: SV-3.
8.2. Material: PC
8.3. Drawing of the sun shield: See page 15
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,_
At

ASSEMBLY DRAWING

Part No. Subject or name

Outer shell

Protective padding

Comfort padding

Bottom trim

Chin strap

Mouth vent

Outer visor

Inner visor

O NOO|O|bh|WIN|~

Top vent

Inner visor switch

Rear vent

Detachable chin part
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DRAWING OF THE HELMET WITH DIMENSIONS
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DRAWING OF PROTECTIVE PADDING (I)
(Sizes XS-S)

WINFEZ

WINEET
=

IDIADA MT23110096

WINOST
BB B ER



. DATE : APR.2024
TYPE: EXT. 00
BLD-166E PAGE : 8/17

R22.06/ECE TYPE-APPROVAL OF PROTECTIVE HELMETS AND THEIR VISORS FOR DRIVERS
AND PASSENGERS OF MOTORCYCLES AND MOPEDS

DRAWING OF PROTECTIVE PADDING (Il)
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DRAWING OF PROTECTIVE PADDING (lll)
(Sizes L-XXL)
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DRAWING OF THE RETENTION SYSTEM
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DRAWING OF THE VISOR
VISOR VARIANT BLD-V-166E

4

r

262MM

""Eéggggﬂﬁ
|
|
|
N
Bse—y

«— WNTET ——




TyPE: DATE : APR. 2024
EXT. : 00
BLD-166E PAGE : 12/17
R22.06/ECE TYPE-APPROVAL OF PROTECTIVE HELMETS AND THEIR VISORS FOR DRIVERS
AND PASSENGERS OF MOTORCYCLES AND MOPEDS

GENERAL VIEW OF THE VISOR WITH DIMENSIONS (1)
VISOR VARIANT
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GENERAL VIEW OF THE VISOR WITH DIMENSIONS (II)
VISOR VARIANT
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DRAWING AND GENERAL VIEW OF THE VISOR MECHANISMS
A A
a0mm
9 MM

je———— 109MM ——=

< 52MM

IDIADA



DATE : APR. 2024

ExT. : 00
BLD-166E PAGE : 15/17

TYPE:

R22.06/ECE TYPE-APPROVAL OF PROTECTIVE HELMETS AND THEIR VISORS FOR DRIVERS
AND PASSENGERS OF MOTORCYCLES AND MOPEDS

DRAWING OF THE SUN SHIELD
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MARKING
Buckle

Certificate Mark
130

————r—— | Approval Mark and Serial number

q ~

130

Chin strap

58
47

Made in China
Production date: XX /2024

Approved visor for this helmet type:
BLD-V-166E

For adequate protection, this
helmet must fit closely and be
securely attached. Any helmet
that has sustained a violent
impact should be replaced
'Warning' - Do not apply paint,
stickers, petrol or other solvents
to this helmet

L (59-60) / 1550 g

IDIADA MT23110096
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USER INSTRUCTIONS

USER'S MANUAL
Please read the following before using new helmet.
Basic information:
The helmet is produced according to the newest technology and is specifically designed
“for motorcyclistUsing a helmet does not exclude all the possibility of injury, in some
instances impact may be too high to protect the user effectively from fatal head injuries.
For adequate protection, this helmet must fit closely and be securely attached, Any helmet
that has sustained a violent impact should be replaced.

| [m]
Instructions for use

1. Visibility: Ensure that the visor is clean and seamless all the while, never use smoked
visor at night or the visibility is poor. Exchange the damaged visor for a genuine
replacement immediately.

2. No Modification: Never make any changes to any part of the helmet. Don't make any
alterations to the outer shel, don't insert screws and most importantly don't apply paint.
Keep us informed if you would like to paint the helmet.

3. Care and Cleaning: When cleaning the shell and interior of the helmet, never use
solvents, petrol and other detergents. Only use water and PH balanced soap. Using soap
and a small brush to clean the pad and the visor. Leaving the visor to air-dry. Don’t expose
the visor to any sources of heat.

4. Retention system: The retention system has to be carefully set and locked always.

5. Scarves: Never wear scarves and other headgear underneath the retention system.

Ensure that there is no airflow restriction inside the helmet always.

6. Spare parts: Only use the original spare parts for the helmet.

7. Inspections/Replacement: The helmetis designed to absorb the energy of a blow and a
collision by destroying some of its components. In case of a further blow, it wouldn't protect
you any longer, replace it even through it doesn’t show external damages.

Suggestions for purchase

1. Choosing the size: Choose your own helmet by measuring the circumference of your
head with a flexible tape measure.

2. Restriction: Make sure that the helmet doesn't restrict your movements, for example,
when turing your head to look behind you.

3. Comport: Only wear the comfortable helmet and are not suffering from headaches or
sickness.

4. Adherence: Make sure the helmet doesn't move around when the retention system is
open.

5. Homologation: Make sure the helmet have a sticker which certifies the homologation.

Warning:
Do not apply paint, stickers, petrol or other solvents to this helmet.

Storage Method:

Never ride with the helmet hanging from the helmet holders, and don't hang the helmet from angled
supports like a mirror.Don't sit on your helmet or throw it around. You shouldn't exposr the liner of
your helmet to strong sunlight and excessive heat such as near heaters or where tempratures
exceed 50T (122°F).

IDIADA MT23110096



